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Instrukcja podłączenia modułu WiFi DALY 

Moduł Wifi jest opcjonalnym akcesorium umożliwiającym zdalną kontrolę BMS. Można go stosować do 
wszystkich aktualnych wersji BMS SMART DALY zarówno z pasywnym, jak i aktywnym balanserem. 

Do prawidłowego podłączenia i pracy modułu konieczne jest by BMS znajdował się w zasięgu aktywnego 
routera WiFi, do którego posiadamy dane dostępowe. 

Podłączenie modułu WiFi do BMS.  

Moduł WiFi podłączamy do urządzenia BMS za pomocą gniazda UART. 

Instalacja aplikacji na urządzeniu mobilnym.  

Należy zainstalować aktualną wersje aplikacji SMART BMS PRO (należy zeskanować kod QR z naklejki na 
urządzeniu BMS lub pobrać aplikację bezpośrednio ze sklepu Google Play lub App Store). Starsze wersje 
aplikacji „SMART BMS” i „DALY BMS” nie gwarantują poprawnej pracy z modułem WiFi. 

Włączenie urządzenia BMS 

Po wpięciu modułu WiFi do BMS oraz zainstalowaniu aplikacji przechodzimy do włączenia urządzenia 
oraz połączenia go w aplikacji. 

Połączenie urządzenia w aplikacji 

Po zalogowaniu do aplikacji (przy pierwszym uruchomieniu aplikacji wpisujemy hasło „123456”) wybieramy 
„WiFi Device”, a w następnym okienku „Confirm”. Przy pierwszym logowaniu niezbędne będzie wpisanie 
hasła do naszego routera WiFi. 

/3 36w
w

w
.o

nv
ol

t.p
l



VER.A/10/2026
Wybieramy moduł, z którym chcemy się połączyć (którego numer znajduje się na krążku WiFi podłączonym 
do BMS) i naciskamy ikonę „Pair”. Wpisujemy hasło do naszego routera WiFi i ponownie wybieramy „Pair”. 

Cofamy się do początkowego ekranu aplikacji (z wyborem sposobu komunikacji), wybieramy „WiFi Device”, 
co przenosi nas do ekranu obsługi BMS. Dalszy ciąg działania aplikacji jest identyczny jak przy połączeniu za 
pomocą bluetooth. 
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Instrukcja bezpieczeństwa 

BMS DALY są komponentami elektronicznymi służącymi do wykonania pakietów ogniw litowych 
(akumulatorów) i nie mogą być użytkowane bez opisanego w instrukcji procesu. Ich instalacja wymaga 
posiadania odpowiedniej wiedzy i umiejętności.  

Producent ani dystrybutor nie ponoszą odpowiedzialności za szkody wynikające z użytkowania BMS 
w urządzeniach wykonanych niezgodnie z niniejszą instrukcją oraz zasadami obowiązującymi 
w branży elektrotechnicznej.  

Producent ani dystrybutor nie ponoszą odpowiedzialności za szkody wynikające z użytkowania BMS 
bez wprowadzenia parametrów podanych w instrukcji lub modyfikację parametrów niezgodnie 
z niniejszą instrukcją. 

W przypadku wystąpienia zdarzenia mogącego skutkować uszkodzeniem BMS np. zwarcie zewnętrzne, 
kontakt z wodą lub innymi cieczami, przegrzanie itp. należy zaprzestać eksploatacji urządzenia do 
momentu sprawdzenia poprawności jego działania. Dalsza eksploatacja urządzenia bez sprawdzenia może 
doprowadzić do sytuacji niebezpiecznej dla użytkownika. Zalecany jest kontakt z serwisem lub 
sprzedawcą w celu ustalenia dalszego postępowania 
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Ostrzeżenie! Instrukcje dotyczące instalacji i eksploatacji urządzenia stanowią podstawę jego 
bezpiecznego użytkowania. Z tego powodu, po zapoznaniu się z treścią instrukcji należy ją 
zachować do użycia w przyszłości.

Przestroga, Ostrzeżenie, nieprawidłowe podłączenie może spowodować uszkodzenie BMS i/lub 
współpracujących z nim ogniw i urządzeń

Ostrzeżenie! Tylko osoby posiadające niezbędne kwalifikacje mogą serwisować to urządzenie.

W żadnym wypadku nie należy doprowadzać do zwarcia pomiędzy wyjściami prądowymi 
(B-;P-;wyjścia do poszczególnych ogniw)

Zagrożenie Bezpieczeństwa. Nieprawidłowy montaż może spowodować zagrożenie pożarem.

BMS nie jest przeznaczony do instalacji w miejscach, gdzie występują łatwopalne opary lub 
zagrożenie wybuchem

W przypadku niepoprawnych połączeń lub rozłączania połączeń pod obciążeniem istnieje 
niebezpieczeństwo powstania łuku elektrycznego

BMS nie powinien być instalowany w sposób umożliwiający dostęp dzieci lub zwierząt 
domowych.

Niedopuszczalne jest instalowanie i użytkowanie BMS w miejscu, w którym jest narażony na 
zalanie wodą lub innym płynem.

Informacja. 
(Nie wyrzucać do śmietnika)
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Producent:	 	 	 DALY Electric 
	 	 	 	 14 Gongye South Road, Science Park Songshanhu, 	 	 	 	
	 	                              Dongguan, Guangdong 523000 
	 	 	 	 dalybms@dalyelec.com 

Importer i dystrybutor: 	 Onvolt Urbański sp.k.	  
	 	 	 	 Ul. Pływacka 136, 94-127 Łódź 
	 	 	 	 www.onvolt.pl 
	 	 	 	 sklep@onvolt.pl 

PRAWA AUTORSKIE 
Niniejszy dokument objęty jest ochroną praw autorskich. Właścicielem majątkowych praw autorskich jest OnVolt Sp.K. 
z siedzibą w Łodzi. Nie zezwala się na jakiekolwiek powielanie, zmiany, tłumaczenia czy wykorzystanie niniejszego 
dokumentu w całości lub w części poza dozwolonym użytkiem osobistym oraz użytkowaniem przewidzianym prawem. 
W szczególności zabronione jest umieszczanie całości czy części tekstu lub materiałów graficznych w innych 
dokumentach czy grafikach. 
Copyright 2026 OnVolt Sp. k. 
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DALY WiFi Module Connection Instructions 

The WiFi module is an optional accessory that enables remote monitoring and control of the BMS. It can be 
used with all current SMART DALY BMS versions, with either passive or active balancing. 

For the module to connect and operate correctly, the BMS must be within range of an active WiFi router for 
which you have the login credentials. 

Connecting the WiFi module to the BMS. 

Connect the WiFi module to the BMS using the UART port. 

Installing the app on a mobile device. 

Install the latest version of the SMART BMS PRO app (scan the QR code on the label on the BMS or 
download the app directly from Google Play or the App Store). Older versions of the “SMART BMS” and 
“DALY BMS” apps do not guarantee correct operation with the WiFi module. 

Switching on the BMS 

After connecting the WiFi module to the BMS and installing the app, switch on the BMS and connect it in 
the app. 

Connecting the device in the app 

After logging in to the app (enter the password “123456” when launching the app for the first time), select 
“WiFi Device”, then “Confirm” in the next window. The first time you log in, you will need to enter your WiFi 
router password. 
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Select the module you want to connect to (its number is shown on the WiFi puck connected to the BMS) 
and tap the “Pair” icon. Enter your WiFi router password and select “Pair” again. 

Return to the app’s initial screen (where you select the communication method) and select “WiFi Device” to 
open the BMS control screen. The app then operates in the same way as it does when connected via 
Bluetooth. 
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Safety instructions  

DALY BMS are electronic components used to create lithium cell packs (batteries) and cannot be used 
without the process described in the instructions. Their installation requires appropriate knowledge and 
skills.  

The manufacturer and distributor are not responsible for damages resulting from using BMS without 
entering parameters given in the instructions or modifying parameters not in accordance with these 
instructions. 

The manufacturer and distributor are not responsible for damage resulting from using BMS in devices 
made inconsistently with this manual and the principles applicable in the electrical industry.  

In case of an event that could result in BMS damage, e.g., external short circuit, operation with external 
equipment in which damage has been diagnosed, contact with water or other liquids, overheating, etc., 
operation of the device should be discontinued until verification of its correct operation. Further 
operation of the device without verification may lead to a situation dangerous for the user. Contact with 
service or seller is recommended to determine further action 
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Warning: The installation and operation instructions form the basis for the safe use of 
this device. For this reason, after reading the instructions carefully, please keep them 
for future reference.

Caution/Warning: Improper connection may cause damage to the BMS and/or the cells 
and devices connected to it.

Warning! Only qualified personnel are authorized to service this device.

Under no circumstances should a short circuit be created between the power terminals 
(B-, P-, or the outputs to individual cells).

Safety Hazard: Improper installation may pose a fire risk.

The BMS is not intended for installation in areas with flammable vapors or explosion 
hazards.

In the case of incorrect connections or disconnecting under load, there is a risk of 
electric arcing.

The BMS should not be installed in a manner that allows access by children or pets.

It is not permissible to install or use the BMS in a location where it is exposed to water 
or other liquids.

Notice: 
(Do not dispose of in the trash)
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Producer:	 	 	 DALY Electric 
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COPYRIGHT  
This document is protected by copyright. The owner of the economic copyright is OnVolt Sp.K. based in Łódź. 
No  duplication, changes, translations or use of this document in whole or in part is permitted beyond personal use 
and  use provided by law. In particular, it is forbidden to place all or part of the text or graphic materials 
in other documents or graphics.  
Copyright 2026 OnVolt Sp. k. 
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DEUTSCH
Der Inhalt der Anleitung wurde automatisch übersetzt 

Bei Zweifeln bitten wir, sich auf die englische Version zu beziehen
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Anleitung zum Anschluss des DALY WiFi Moduls 

Das WiFi Modul ist optionales Zubehör zur Fernüberwachung und Steuerung des BMS. Es kann mit allen 
aktuellen SMART DALY BMS Versionen mit passivem oder aktivem Balancer verwendet werden. 

Für den korrekten Anschluss und Betrieb des Moduls muss sich das BMS in Reichweite eines aktiven WLAN 
Routers befinden, dessen Zugangsdaten Ihnen vorliegen. 

Anschluss des WiFi Moduls an das BMS. 

Schließen Sie das WiFi Modul über den UART Anschluss an das BMS an. 

Installation der App auf einem Mobilgerät. 

Installieren Sie die aktuelle Version der App SMART BMS PRO (scannen Sie den QR Code auf dem Aufkleber 
am BMS oder laden Sie die App direkt aus Google Play oder dem App Store herunter). Ältere Versionen der 
Apps „SMART BMS“ und „DALY BMS“ gewährleisten keinen ordnungsgemäßen Betrieb mit dem WiFi 
Modul. 

Einschalten des BMS 

Nachdem Sie das WiFi Modul an das BMS angeschlossen und die App installiert haben, schalten Sie das 
BMS ein und verbinden Sie es in der App. 

Verbinden des Geräts in der App 

Melden Sie sich in der App an (geben Sie beim ersten Start das Passwort „123456“ ein). Wählen Sie „WiFi 
Device“ und im nächsten Fenster „Confirm“. Bei der ersten Anmeldung müssen Sie das Passwort Ihres WLAN 
Routers eingeben. 
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Wählen Sie das Modul aus, mit dem Sie sich verbinden möchten (seine Nummer steht auf dem am BMS 
angeschlossenen WiFi Puck), und tippen Sie auf das Symbol „Pair“. Geben Sie das Passwort Ihres WLAN 
Routers ein und wählen Sie erneut „Pair“. 

Kehren Sie zum Startbildschirm der App zurück, auf dem Sie die Kommunikationsart auswählen, und wählen 
Sie „WiFi Device“. Dadurch wird die BMS Bedienoberfläche geöffnet. Die weitere Bedienung der App ist mit 
der Bedienung über Bluetooth identisch. 
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Sicherheitsanleitung 
DALY BMS sind elektronische Komponenten zur Herstellung von Lithium-Zellenpaketen (Akkus) und 
können nicht ohne den in der Anleitung beschriebenen Prozess verwendet werden. Ihre Installation 
erfordert entsprechendes Wissen und Fertigkeiten. 

Der Hersteller und Distributor übernehmen keine Verantwortung für Schäden, die aus der Verwendung 
von BMS in nicht gemäß dieser Anleitung und den in der Elektrotechnik geltenden Regeln hergestellten 
Geräten resultieren. 

Der Hersteller und Distributor übernehmen keine Verantwortung für Schäden, die aus der Verwendung 
von BMS ohne Eingabe der in der Anleitung angegebenen Parameter oder Parametermodifikation 
entgegen dieser Anleitung resultieren. 

Bei Auftreten eines Ereignisses, das zu BMS-Schäden führen könnte, z.B. externer Kurzschluss, Kontakt 
mit Wasser oder anderen Flüssigkeiten, Überhitzung usw., muss der Gerätebetrieb bis zur Überprüfung 
der ordnungsgemäßen Funktion eingestellt werden. Weiterer Gerätebetrieb ohne Überprüfung kann zu 
einer für den Benutzer gefährlichen Situation führen. Kontakt mit dem Service oder Verkäufer zur 
Bestimmung des weiteren Vorgehens wird empfohlen. 
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Warnung: Die Installations- und Bedienungsanleitung bildet die Grundlage für die sichere 
Verwendung dieses Geräts. Aus diesem Grund bewahren Sie sie nach sorgfältigem Lesen für 
zukünftige Referenz auf.

Vorsicht: Unsachgemäßer Anschluss kann Schäden am BMS und/oder den angeschlossenen 
Zellen und Geräten verursachen.

Warnung! Nur qualifiziertes Personal ist berechtigt, dieses Gerät zu warten.

Unter keinen Umständen sollte ein Kurzschluss zwischen den Stromklemmen (B-, P- oder den 
Ausgängen zu einzelnen Zellen) erzeugt werden.

Sicherheitsrisiko: Unsachgemäße Installation kann Brandgefahr darstellen.

Das BMS ist nicht für die Installation in Bereichen mit brennbaren Dämpfen oder 
Explosionsgefahr vorgesehen.

Bei falschen Verbindungen oder Trennen unter Last besteht die Gefahr von Lichtbogenbildung.

Das BMS sollte nicht so installiert werden, dass es für Kinder oder Haustiere zugänglich ist.

Es ist nicht zulässig, das BMS an einem Ort zu installieren oder zu verwenden, wo es Wasser 
oder anderen Flüssigkeiten ausgesetzt ist.

Hinweis: 
(Nicht im Müll entsorgen)
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Hersteller:	 	 	 DALY Electric 
	 	 	 	 14 Gongye South Road, Science Park Songshanhu, 	 	 	 	
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URHEBERRECHTE  
Dieses Dokument unterliegt dem Urheberrechtsschutz. Inhaber der vermögensrechtlichen Urheberrechte ist OnVolt 
Sp.K. mit Sitz in Łódź. Es ist nicht gestattet, dieses Dokument ganz oder teilweise zu vervielfältigen, zu ändern, 
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ČEŠTINA
Obsah návodu byl přeložen automaticky 

V případě pochybností se prosím obraťte na anglickou verzi

w
w

w
.o

nv
ol

t.p
l



VER.A/10/2026

Návod k připojení WiFi modulu DALY 

WiFi modul je volitelné příslušenství umožňující vzdálené sledování a ovládání BMS. Lze jej používat se 
všemi aktuálními verzemi SMART DALY BMS s pasivním i aktivním balancérem. 

Pro správné připojení a provoz modulu musí být BMS v dosahu aktivního WiFi routeru, ke kterému máte 
přístupové údaje. 

Připojení WiFi modulu k BMS. 

WiFi modul připojte k BMS prostřednictvím konektoru UART. 

Instalace aplikace do mobilního zařízení. 

Nainstalujte aktuální verzi aplikace SMART BMS PRO (naskenujte QR kód ze štítku na BMS nebo si aplikaci 
stáhněte přímo z Google Play či App Store). Starší verze aplikací „SMART BMS“ a „DALY BMS“ nezaručují 
správnou funkci s WiFi modulem. 

Zapnutí BMS 

Po připojení WiFi modulu k BMS a instalaci aplikace zapněte BMS a připojte jej v aplikaci. 

Připojení zařízení v aplikaci 

Po přihlášení do aplikace (při prvním spuštění zadejte heslo „123456“) vyberte „WiFi Device“ a v dalším 
okně „Confirm“. Při prvním přihlášení bude nutné zadat heslo k vašemu WiFi routeru. 
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Vyberte modul, ke kterému se chcete připojit (jeho číslo je uvedeno na WiFi disku připojeném k BMS), a 
klepněte na ikonu „Pair“. Zadejte heslo k vašemu WiFi routeru a znovu vyberte „Pair“. 

Vraťte se na úvodní obrazovku aplikace s výběrem způsobu komunikace a vyberte „WiFi Device“. Otevře se 
obrazovka ovládání BMS. Další ovládání aplikace je stejné jako při připojení přes Bluetooth. 
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Bezpečnostní instrukce 
BMS DALY jsou elektronické komponenty sloužící k vytvoření balíčků lithiových článků (akumulátorů) a 
nemohou být používány bez procesu popsaného v návodu. Jejich instalace vyžaduje příslušné znalosti a 
dovednosti.  

Výrobce ani distributor nenesou odpovědnost za škody vyplývající z používání BMS v zařízeních 
vyrobených v rozporu s tímto návodem a zásadami platnými v elektrotechnickém odvětví.  

Výrobce ani distributor nenesou odpovědnost za škody vyplývající z používání BMS bez zadání parametrů 
uvedených v návodu nebo modifikace parametrů v rozporu s tímto návodem.  

V případě výskytu události, která by mohla způsobit poškození BMS např. vnější zkrat, kontakt s vodou 
nebo jinými tekutinami, přehřátí apod. je třeba ukončit exploataci zařízení do momentu kontroly 
správnosti jeho fungování. Další exploatace zařízení bez kontroly může vést k situaci nebezpečné pro 
uživatele. Doporučuje se kontakt se servisem nebo prodejcem za účelem stanovení dalšího postupu 
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Varování: Pokyny pro instalaci a provoz tvoří základ pro bezpečné použití tohoto 
zařízení. Z tohoto důvodu po pečlivém přečtení pokynů si je uchovat pro budoucí 
použití.

Pozor/Varování: Nesprávné připojení může způsobit poškození BMS a/nebo článků a 
zařízení k nim připojených.

Varování! Pouze kvalifikovaný personál je oprávněn obsluhovat toto zařízení.

Za žádných okolností nesmí být vytvořen zkrat mezi napájecími svorkami (B-, P- nebo 
výstupy k jednotlivým článkům).

Bezpečnostní riziko: Nesprávná instalace může představovat požární riziko.

BMS není určen pro instalaci v oblastech s hořlavými výpary nebo nebezpečím 
výbuchu.

V případě nesprávných připojení nebo odpojování pod zátěží existuje riziko 
elektrického oblouku.

BMS by neměl být instalován způsobem, který umožňuje přístup dětem nebo domácím 
zvířatům.

Není přípustné instalovat nebo používat BMS v místě, kde je vystaven vodě nebo jiným 
tekutinám.

Oznámení 
(Nevyhazujte do odpadu)
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AUTORSKÁ PRÁVA  
Tento dokument je chráněn autorskými právy. Vlastníkem majetkových autorských práv je OnVolt Sp.K. se sídlem 
v Lodži. Není povoleno jakékoli rozmnožování, změny, překlady nebo využívání tohoto dokumentu v celku nebo zčásti 
mimo povolené osobní užití a užívání předpokládané právem. Zejména je zakázáno umísťování celku či části textu 
nebo grafických materiálů do jiných dokumentů či grafik.  
Copyright 2026 OnVolt Sp. k. 
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SLOVENSKY
Obsah návodu bol preložený automaticky 

V prípade pochybností prosíme odvolať sa na anglickú verziu
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Návod na pripojenie WiFi modulu DALY 

WiFi modul je voliteľné príslušenstvo umožňujúce vzdialené sledovanie a ovládanie BMS. Možno ho 
používať so všetkými aktuálnymi verziami SMART DALY BMS s pasívnym aj aktívnym balancérom. 

Na správne pripojenie a prevádzku modulu musí byť BMS v dosahu aktívneho WiFi routera, ku ktorému 
máte prístupové údaje. 

Pripojenie WiFi modulu k BMS. 

WiFi modul pripojte k BMS prostredníctvom konektora UART. 

Inštalácia aplikácie do mobilného zariadenia. 

Nainštalujte aktuálnu verziu aplikácie SMART BMS PRO (naskenujte QR kód zo štítku na BMS alebo si 
aplikáciu stiahnite priamo z Google Play či App Store). Staršie verzie aplikácií „SMART BMS“ a „DALY BMS“ 
nezaručujú správnu funkciu s WiFi modulom. 

Zapnutie BMS 

Po pripojení WiFi modulu k BMS a inštalácii aplikácie zapnite BMS a pripojte ho v aplikácii. 

Pripojenie zariadenia v aplikácii 

Po prihlásení do aplikácie (pri prvom spustení zadajte heslo „123456“) vyberte „WiFi Device“ a v ďalšom 
okne „Confirm“. Pri prvom prihlásení bude potrebné zadať heslo k vášmu WiFi routeru. 
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Vyberte modul, ku ktorému sa chcete pripojiť (jeho číslo je uvedené na WiFi disku pripojenom k BMS), a 
ťuknite na ikonu „Pair“. Zadajte heslo k vášmu WiFi routeru a znova vyberte „Pair“. 

Vráťte sa na úvodnú obrazovku aplikácie s výberom spôsobu komunikácie a vyberte „WiFi Device“. Otvorí sa 
obrazovka ovládania BMS. Ďalšie ovládanie aplikácie je rovnaké ako pri pripojení cez Bluetooth. 
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Bezpečnostná inštrukcia 
BMS DALY sú elektronické komponenty slúžiace na vykonanie balíkov lítiových článkov (akumulátorov) a 
nemôžu sa používať bez v návode opísaného procesu. Ich inštalácia vyžaduje vlastnenie príslušných 
vedomostí a zručností.  

Výrobca ani distribútor nenesú zodpovednosť za škody vyplývajúce z používania BMS v zariadeniach 
vykonaných nezhodne s týmto návodom a pravidlami platnými v elektrotechnickej oblasti.  

Výrobca ani distribútor nenesú zodpovednosť za škody vyplývajúce z používania BMS bez zavedenia 
parametrov uvedených v návode alebo modifikáciu parametrov nezhodne s týmto návodom.  

V prípade výskytu udalosti môžucej spôsobiť poškodenie BMS napr. vonkajší skrat, kontakt s vodou alebo 
inými kvapalinami, prehriatie atď. je potrebné prestať s prevádzkou zariadenia do momentu overenia 
správnosti jeho fungovania. Ďalšia prevádzka zariadenia bez overenia môže priviesť k situácii nebezpečnej 
pre používateľa. Odporúčaný je kontakt so servisom alebo predajcom na určenie ďalšieho postupu 
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Varovanie: Pokyny na inštaláciu a prevádzku tvoria základ pre bezpečné použitie tohto 
zariadenia. Z tohto dôvodu po starostlivom prečítaní pokynov si ich uschovajte na 
budúce použitie.

Pozor/Varovanie: Nesprávne pripojenie môže spôsobiť poškodenie BMS a/alebo 
článkov a zariadení k nim pripojených.

Varovanie! Len kvalifikovaný personál je oprávnený obsluhovať toto zariadenie.

Za žiadnych okolností sa nesmie vytvoriť skrat medzi napájacími svorkami (B-, P- alebo 
výstupmi k jednotlivým článkom).

Bezpečnostné riziko: Nesprávna inštalácia môže predstavovať požiarne riziko.

BMS nie je určený na inštaláciu v oblastiach s horľavými výparmi alebo 
nebezpečenstvom výbuchu.

V prípade nesprávnych pripojení alebo odpojenia pod záťažou existuje riziko 
elektrického oblúka.

BMS by sa nemal inštalovať spôsobom, ktorý umožňuje prístup deťom alebo domácim 
zvieratám.

Nie je prípustné inštalovať alebo používať BMS na mieste, kde je vystavený vode alebo 
iným kvapalinám.

Oznámenie: 
(Nevyhadzujte do odpadu)
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Výrobca:	 	 	 DALY Electric 
	 	 	 	 14 Gongye South Road, Science Park Songshanhu, 	 	 	 	
	 	                              Dongguan, Guangdong 523000 
	 	 	 	 dalybms@dalyelec.com 

Dovozca/distribútor: 	 	 Onvolt Urbański sp.k.	  
	 	 	 	 Ul. Pływacka 136, 94-127 Łódź 
	 	 	 	 www.onvolt.pl 
	 	 	 	 sklep@onvolt.pl 

AUTORSKÉ PRÁVA  
Tento dokument je chránený autorskými právami. Vlastníkom majetkových autorských práv je OnVolt Sp.K. so sídlom 
v Łodzi. Nepovoľuje sa akékoľvek rozmnožovanie, zmeny, preklady či využitie tohto dokumentu celkom alebo čiastočne 
nad rámec povoleného osobného užitia a používania predvídaného právom. Obzvlášť zakázané je umiestňovanie celku 
či časti textu alebo grafických materiálov do iných dokumentov či grafík.  
Copyright 2026 OnVolt Sp. k. 
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DANSK
Indholdet af instruktionen er blevet automatisk oversat 

I tilfælde af tvivl bedes du henvise til den engelske version
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Vejledning til tilslutning af DALY WiFi modulet 

WiFi modulet er valgfrit tilbehør, der gør det muligt at overvåge og styre BMS på afstand. Det kan bruges 
med alle aktuelle SMART DALY BMS versioner med enten passiv eller aktiv balancering. 

For at modulet kan tilsluttes og fungere korrekt, skal BMS være inden for rækkevidde af en aktiv WiFi router, 
som du har adgangsoplysningerne til. 

Tilslutning af WiFi modulet til BMS. 

Tilslut WiFi modulet til BMS via UART porten. 

Installation af appen på en mobilenhed. 

Installer den nyeste version af appen SMART BMS PRO (scan QR koden på mærkaten på BMS, eller 
download appen direkte fra Google Play eller App Store). Ældre versioner af appsene “SMART BMS” og 
“DALY BMS” garanterer ikke korrekt funktion med WiFi modulet. 

Sådan tændes BMS 

Når WiFi modulet er tilsluttet BMS, og appen er installeret, skal du tænde BMS og forbinde det i appen. 

Tilslutning af enheden i appen 

Når du er logget ind i appen (indtast adgangskoden “123456”, første gang du starter appen), skal du vælge 
“WiFi Device” og derefter “Confirm” i det næste vindue. Første gang du logger ind, skal du indtaste 
adgangskoden til din WiFi router. 

/28 36w
w

w
.o

nv
ol

t.p
l



VER.A/10/2026

Vælg det modul, du vil oprette forbindelse til (nummeret står på den runde WiFi enhed, der er tilsluttet 
BMS), og tryk på ikonet “Pair”. Indtast adgangskoden til din WiFi router, og vælg “Pair” igen. 

Gå tilbage til appens startskærm, hvor du vælger kommunikationsmetode, og vælg “WiFi Device” for at 
åbne BMS betjeningsskærmen. Herefter fungerer appen på samme måde som ved en Bluetooth 
forbindelse. 
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Sikkerhedsinstruktion 
DALY BMS er elektroniske komponenter til fremstilling af lithiumcellepakker (batterier) og kan ikke 
anvendes uden den proces, der er beskrevet i instruktionen. Deres installation kræver relevant viden og 
færdigheder. 

Producenten og distributøren påtager sig ikke ansvar for skader som følge af brug af BMS i enheder 
fremstillet i strid med denne instruktion og de gældende principper i den elektrotekniske branche. 

Producenten og distributøren påtager sig ikke ansvar for skader som følge af brug af BMS uden at 
indtaste parametrene angivet i instruktionen eller modifikation af parametre i strid med denne 
instruktion. 

I tilfælde af en hændelse, der kan resultere i skader på BMS, f.eks. ekstern kortslutning, kontakt med 
vand eller andre væsker, overophedning osv., skal drift af enheden stoppes, indtil dets korrekte funktion 
er kontrolleret. Fortsat drift af enheden uden kontrol kan føre til en farlig situation for brugeren. Kontakt 
til service eller sælger anbefales for at fastlægge yderligere procedurer. 
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Advarsel: Installations- og driftsinstruktionerne danner grundlag for sikker brug af 
denne enhed. Af denne grund, efter omhyggelig læsning af instruktionerne, bør du 
opbevare dem til fremtidig reference.

Forsigtighed/Advarsel: Forkert tilslutning kan forårsage skade på BMS og/eller cellerne 
og enheder tilsluttet til den.

Advarsel! Kun kvalificeret personale er autoriseret til at servicere denne enhed.

Under ingen omstændigheder bør der skabes kortslutning mellem strømterminalerne 
(B-, P- eller udgangene til individuelle celler).

Sikkerhedsfare: Forkert installation kan udgøre en brandrisiko.

BMS er ikke beregnet til installation i områder med brændbare dampe eller 
eksplosionsfare.

I tilfælde af forkerte tilslutninger eller frakobling under belastning er der risiko for 
elektrisk lysbue.

BMS bør ikke installeres på en måde, der tillader adgang for børn eller kæledyr.

Det er ikke tilladt at installere eller bruge BMS på et sted, hvor den er udsat for vand 
eller andre væsker.

Bemærk 
(Bortskaf ikke i skraldet)
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Producent:	 	 	 DALY Electric 
	 	 	 	 14 Gongye South Road, Science Park Songshanhu, 	 	 	 	
	 	                              Dongguan, Guangdong 523000 
	 	 	 	 dalybms@dalyelec.com 

Importør/distributør: 	 	 Onvolt Urbański sp.k.	  
	 	 	 	 Ul. Pływacka 136, 94-127 Łódź 
	 	 	 	 www.onvolt.pl 
	 	 	 	 sklep@onvolt.pl 

OPHAVSRET 
Dette dokument er beskyttet af ophavsret. Ejeren af de økonomiske ophavsrettigheder er OnVolt Sp.K. med hovedsæde 
i Łódź. Der gives ikke tilladelse til nogen form for kopiering, ændringer, oversættelser eller brug af dette dokument helt 
eller delvist ud over tilladt personlig brug og brug forudset i loven. Især er det forbudt at placere hele eller dele af 
teksten eller grafiske materialer i andre dokumenter eller grafik.  
Copyright 2026 OnVolt Sp. k. 
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MAGYAR
Az útmutató tartalma automatikusan lett lefordítva 

Kétségek esetén kérjük, hivatkozzon az angol nyelvű verzióra
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A DALY WiFi modul csatlakoztatási útmutatója 

A WiFi modul opcionális tartozék, amely lehetővé teszi a BMS távoli felügyeletét és vezérlését. A SMART 
DALY BMS összes jelenlegi változatával használható, passzív és aktív cellakiegyenlítővel egyaránt. 

A modul megfelelő csatlakoztatásához és működéséhez a BMS készüléknek egy működő WiFi router 
hatótávolságán belül kell lennie, amelyhez rendelkezik a hozzáférési adatokkal. 

A WiFi modul csatlakoztatása a BMS készülékhez. 

Csatlakoztassa a WiFi modult a BMS készülékhez az UART csatlakozón keresztül. 

Az alkalmazás telepítése mobileszközre. 

Telepítse a SMART BMS PRO alkalmazás legújabb verzióját (olvassa be a BMS címkéjén található QR-kódot, 
vagy töltse le az alkalmazást közvetlenül a Google Play vagy az App Store áruházból). A „SMART BMS” és a 
„DALY BMS” alkalmazások régebbi verziói nem garantálják a WiFi modullal való megfelelő működést. 

A BMS bekapcsolása 

A WiFi modul BMS készülékhez való csatlakoztatása és az alkalmazás telepítése után kapcsolja be a BMS 
készüléket, és csatlakoztassa az alkalmazásban. 

Az eszköz csatlakoztatása az alkalmazásban 

Az alkalmazásba való bejelentkezés után (az első indításkor adja meg az „123456” jelszót) válassza a „WiFi 
Device”, majd a következő ablakban a „Confirm” lehetőséget. Az első bejelentkezéskor meg kell adnia a WiFi 
router jelszavát. 
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Válassza ki a csatlakoztatni kívánt modult (a száma a BMS készülékhez csatlakoztatott, korong alakú WiFi 
egységen található), és érintse meg a „Pair” ikont. Adja meg a WiFi router jelszavát, majd válassza ismét a 
„Pair” lehetőséget. 

Térjen vissza az alkalmazás kezdőképernyőjére, ahol kiválaszthatja a kommunikáció módját, majd válassza a 
„WiFi Device” lehetőséget. Ekkor megnyílik a BMS kezelőképernyője. Az alkalmazás további működése 
megegyezik a Bluetooth kapcsolaton keresztüli működéssel. 
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Biztonsági útmutató 
A DALY BMS elektronikai alkatrészek, amelyek lítium cellacsomag (akkumulátorok) készítésére szolgálnak, 
és nem használhatók az útmutatóban leírt folyamat nélkül. Telepítésük megfelelő tudást és készségeket 
igényel. 

A gyártó és a forgalmazó nem vállal felelősséget a jelen útmutatóval és az elektrotechnikai iparágban 
érvényes szabályokkal ellentétesen készült eszközökben használt BMS használatából eredő károkért. 

A gyártó és a forgalmazó nem vállal felelősséget az útmutatóban megadott paraméterek beírása nélkül 
vagy a paraméterek jelen útmutatóval ellentétes módosításából eredő BMS használatból származó 
károkért. 

A BMS károsodását eredményezhető esemény (pl. külső rövidzárlat, vízzel vagy más folyadékokkal való 
érintkezés, túlmelegedés stb.) esetén meg kell szüntetni az eszköz használatát annak működési 
helyességének ellenőrzéséig. Az eszköz további használata ellenőrzés nélkül veszélyes helyzetet 
teremthet a felhasználó számára. Ajánlott kapcsolatba lépni a szervizzel vagy az eladóval a további eljárás 
meghatározásához. 
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Figyelem: A telepítési és működtetési utasítások képezik az eszköz biztonságos 
használatának alapját. Emiatt az utasítások gondos elolvasása után kérjük, őrizze meg 
azokat későbbi hivatkozás céljából.

Figyelem/Figyelmeztetés: A helytelen csatlakoztatás a BMS és/vagy a hozzá 
csatlakoztatott cellák és eszközök károsodását okozhatja.

Figyelem! Csak szakképzett személyek jogosultak az eszköz szervizeléséhez.

Semmilyen körülmények között ne hozzon létre rövidzárlatot a tápterminálok között 
(B-, P- vagy az egyes cellák kimenetei).

Biztonsági veszély: A helytelen telepítés tűzveszélyt jelenthet.

A BMS nem telepíthető gyúlékony gőzökkel vagy robbanásveszéllyel járó területeken.

Helytelen csatlakoztatások vagy terhelés alatti szétkapcsolás esetén elektromos ív 
keletkezésének veszélye áll fenn.

A BMS-t nem szabad úgy telepíteni, hogy gyerekek vagy háziállatok hozzáférhessenek.

Nem megengedett a BMS telepítése vagy használata olyan helyen, ahol víznek vagy 
más folyadékoknak van kitéve.

Megjegyzés: (Ne dobja a szemétbe)
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Gyártó: 	 	 	 DALY Electric 
	 	 	 	 14 Gongye South Road, Science Park Songshanhu, 	 	 	 	
	 	                              Dongguan, Guangdong 523000 
	 	 	 	 dalybms@dalyelec.com 

Importőr/forgalmazó: 	              Onvolt Urbański sp.k.	  

	 	 	 	 Ul. Pływacka 136, 94-127 Łódź 
	 	 	 	 www.onvolt.pl 
	 	 	 	 sklep@onvolt.pl 

SZERZŐI JOGOK  
Jelen dokumentum szerzői jogi védelem alatt áll. A vagyoni szerzői jogok tulajdonosa az OnVolt Sp.K., székhelye Łódź. 
Nem engedélyezett jelen dokumentum bármilyen sokszorosítása, módosítása, fordítása vagy felhasználása egészben 
vagy részben a megengedett személyes használaton és a jog által előirányzott használaton túl. Különösen tilos a szöveg 
egészének vagy részének, illetve a grafikus anyagok elhelyezése más dokumentumokban vagy grafikákban.  
Copyright 2026 OnVolt Sp. k.
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